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Поставка оборудования 
Тендерное досье размещено на сайте учреждения http://cmrdi.by/ в разделе «Закупки».
Государственное учреждение здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля» намеревается заключить контракт на поставку  следующего нового оборудования:
	№ п/п
	Код CPV
	№ лота
	Наименование товара
	Количество, ед. изм.

	1.
	30232000
	1
	Принтер
	2 комплекта

	2.
	30232000
	
	МФУ
	1 комплект

	3.
	30213000
	2
	Персональный компьютер
	3 комплекта

	4.
	32333300, 32351200
	3
	Мультимедийная установка
	1 комплект

	5.
	32324300
	4
	Телевизор
	1 комплект

	6.
	32321200
	5
	Акустическая система
	1 комплект

	7.
	38651000
	6
	Фотокамера
	1 комплект


Поставка осуществляется на юридический адрес заказчика бульвар Ленинского комсомола, 35 г. Гродно.  Условия доставки DDP.
Предполагаемый срок поставки - не позднее 28 ноября 2019 года.

Контракт на поставку финансируется в рамках реализации проекта Международной технической помощи Программы трансграничного сотрудничества Литва-Латвия-Беларусь 2014-2020 годы «Улучшение реабилитационных услуг для детей с тяжелыми неврологическими заболеваниями в трансграничном регионе»                            № проекта ENI-LLB-1-005 (зарегистрированного в Министерстве экономики Республики Беларусь 26.09.2018, регистрационный номер № 2/18/000921). 


Крайний срок подачи предложений: 21 ноября 2019 года до 14 часов 00 минут.

Местный специалист по закупкам проекта      
                 Н.С.Гостило     

А. ИНСТРУКЦИИ ДЛЯ ТЕНДЕРОВ

ПУБЛИКАЦИЯ: тендерное досье размещено на сайте учреждения http://cmrdi.by/ в разделе «Закупки».

А. ИНСТРУКЦИИ ДЛЯ ТЕНДЕРОВ

Подавая тендерное предложение, участники тендера полностью и безоговорочно принимают особые и общие условия, установленные контрактом, в качестве единственной основы этой процедуры тендера, какими бы ни были их собственные условия продажи, от которых они настоящим отказываются. Участники тендера должны тщательно изучить и выполнить все инструкции, формы, условия контракта и спецификации, содержащиеся в этом тендерном досье. Непредставление тендерного предложения, содержащего всю необходимую информацию и документацию, в указанный срок приведет к отклонению тендерного предложения. Любые замечания в тендере, касающиеся тендерного досье, не принимаются во внимание; замечания могут привести к немедленному отклонению тендера без дальнейшей оценки.

В этих инструкциях изложены правила подачи, отбора и реализации контрактов, финансируемых в рамках этого конкурса, в соответствии с практическим руководством (доступно в Интернете по адресу: http://ec.europa.eu/europeaid/prag/document.do )

1. Поставки, которые должны быть предоставлены
1.1. Предметом контракта является поставка (гарантийное и послегарантийное обслуживание) поставщиком следующего нового оборудования:
	№ п/п
	Код CPV
	№ лота
	Наименование товара
	Кол-во, ед. изм.
	Цена лота тендерного предложения не должна превышать суммы, EUR

	1.
	30232000
	1
	Принтер
	2 комплекта
	1 544.00

	2.
	30232000
	
	МФУ
	1 комплект
	

	3.
	30213000
	2
	Персональный компьютер
	3 комплекта
	1 306.00

	4.
	32333300, 32351200
	3
	Мультимедийная установка
	1 комплект
	1 010.00

	5.
	32324300
	4
	Телевизор
	1 комплект 
	500.00

	6.
	32321200
	5
	Акустическая система
	1 комплект
	400.00

	7.
	38651000
	6
	Фотокамера
	1 комплект
	700.00



1.2. Товары должны полностью соответствовать техническим спецификациям, изложенным в тендерном досье.

1.3. Товары, описанные в лоте не должны сопровождаться дополнительным «лотом», состоящим из запасных частей и/или расходных материалов. 

1.4. Участники тендера не могут подавать альтернативное предложение в дополнение к своему тендерному предложению.

2.
Расписание

	
	Дата
	Время*

	Разъяснительная встреча / посещение объекта (если есть)
	нет
	нет

	Крайний срок для запроса разъяснений у организации-заказчика
	19.11.2019
	16.00

	Последняя дата получения разъяснений от заказчика
	20.11.2019
	-

	Крайний срок подачи заявок
	21.11.2019
	14.00

	Открытие тендерных предложений
	21.11.2019
	14.05

	Уведомление о признании победителя тендера
	25.11.2019
	-

	Подписание договора
	25.11.2019
	-


* Время указывается в часовом поясе страны, в которой находится организация-заказчик.

** Предварительная дата


3.
Участие.
3.1. Участие открыто для всех физических и юридических лиц, которые фактически созданы в государстве-члене Европейского Союза или соответствующей стране или территории, как это определено Регламентом (ЕС) № 236/2014, устанавливающим общие правила и процедуры для реализации инструментов Союза для внешних действий (CIR) для применимого инструмента, в соответствии с которым финансируется контракт, а именно  Программой трансграничного сотрудничества Латвия-Литва-Беларусь в рамках Европейского инструмента соседства 2014-2020, утвержденной решением Европейской Комиссии C (2015) 9136.

3.2. Эти условия относятся ко всем гражданам вышеуказанных государств и ко всем юридическим лицам, компаниям или товариществам, фактически созданным в вышеуказанных государствах. В целях подтверждения соблюдения этого правила участники торгов, являющиеся юридическими лицами, должны представить документы, требуемые в соответствии с законодательством этой страны.

3.3. Требование о допуске, детализированное в подпунктах 3.1 и 3.2, распространяется на всех членов совместного предприятия / консорциума и всех субподрядчиков, а также на все организации, на чьи возможности претендент ссылается согласно критериям отбора. Каждый участник тендера, член совместного предприятия/консорциума, каждая организация, предоставляющая мощности, каждый субподрядчик, обеспечивающий более 10% поставок, должен подтвердить, что они соответствуют этим условиям. Они должны подтвердить свое соответствие документом, датированным менее чем на один год раньше срока подачи заявок, составленным в соответствии с их национальным законодательством или практикой, либо копиями оригиналов документов с указанием конституции и / или правового статуса и места нахождения места регистрации и / или места, установленного законом, и, если оно отличается, места центрального управления. Заказчик может принять иное удовлетворительное доказательство того, что эти условия соблюдены.

3.4. Физические или юридические лица не имеют права участвовать в этой процедуре тендера или получать контракт, если они находятся в любой из ситуаций, упомянутых в разделах 2.4. (Ограничительные меры ЕС), 2.6.10.1. (критерии исключения) или 2.6.10.1.2. (отказ от процедуры) практического руководства. Если они это сделают, их тендер будет считаться неподходящим или неправомерным соответственно. В случаях, перечисленных в разделе 2.6.10.1. практического руководства участники тендера также могут быть исключены из процедур, финансируемых ЕС, и могут быть подвергнуты финансовым штрафам в размере до 10% от общей стоимости контракта в соответствии с действующим Финансовым регламентом. Эта информация может быть опубликована на веб-сайте Комиссии в соответствии с действующим Финансовым регламентом. Участники тендера должны предоставить заявления о чести, что они не находятся ни в одной из этих исключающих ситуаций. Декларации должны охватывать всех членов совместного предприятия/консорциума. Участники закупки, которые делают ложные заявления, могут также понести финансовые штрафы и исключение в соответствии с действующим Финансовым регламентом. Их тендерное предложение будет считаться неправомерным.

Упомянутые выше ситуации исключения также применяются ко всем членам совместного предприятия/консорциума, всем субподрядчикам и всем поставщикам для участников тендера, а также ко всем субподрядным организациям, на чьи возможности участник тендера рассчитывает согласно критериям отбора. По требованию заказчика участники тендера/подрядчики должны представить декларации от предполагаемых субподрядчиков о том, что они не находятся ни в одной из исключающих ситуаций. В случае сомнений в отношении деклараций заказчик будет запрашивать документальные доказательства того, что субподрядчики не находятся в ситуации, которая их исключает.

3.5. Чтобы иметь право принять участие в этой тендерной процедуре, участники тендера должны доказать заказчику, что они соблюдают необходимые юридические, технические и финансовые требования и имеют средства для эффективного выполнения контракта.

  4.
Происхождение.
Если иное не указано в контракте, все приобретаемые товары, работы и услуги должны происходить из одной или нескольких государств-членов Европейского союза или из стран или территорий регионов, предусмотренных и/или уполномоченных специальными инструментами, применяемыми к Программе трансграничного сотрудничества Латвия-Литва-Беларусь в рамках Европейского инструмента соседства на 2014-2020 гг. Для данных целей, термин «происхождение» обозначает место, в котором материалы и/или оборудование добыты, выращены, произведены или изготовлены и/или из которых предоставлены услуги. Происхождение товаров должно быть определено согласно соответствующим международным соглашениям (особенно соглашениям ВТО), которые отражены в законодательстве ЕС о правилах происхождения для таможенных целей: в частности, Таможенный кодекс (Регламент Совета (EEC)                 № 2913/92). его статьи 22–246 и положения Кодекса (Регламент Комиссии (EEC)              № 2454/93.

Список стран, которые могут участвовать в процедурах закупок, указаны в статьях 9 Регламента (ЕС) № 236/2014, и включают в себя:

a) Государства-члены, Бенефициаров, перечисленных в Приложении I к Регламенту (ЕС) № 231/2014, и договаривающиеся стороны Соглашения о Европейской экономической зоне;

b) развивающиеся страны и территории, включенные в список получателей официальной помощи в целях развития (далее – ОПР), опубликованных комитетом содействия развитию Организации экономического сотрудничества и развития (далее – ОЭСР-КСР) («список получателей ОПР»), которые не являются членами группы «большой двадцатки», и иностранные государства и территории, охваченные Решением Совета 2001/822 / EC;

c) Республика Беларусь;

d) развивающиеся страны, включенные в список получателей ОПР, которые являются членами группы «большой двадцатки», и других стран и территорий, когда они получают выгоду от мероприятий, финансируемых Союзом в соответствии с Инструментами, охватываемыми Статьей 9 Регламента (ЕС)                                      № 236/2014;

e) страны, для которых Комиссия устанавливает взаимный доступ к внешней помощи. Взаимный доступ может предоставляться на ограниченный период не менее одного года, когда страна предоставляет право на равных условиях организациям из Союза и из стран, приемлемых в соответствии с документами, охватываемыми статьей 9 Регламента (ЕС) № 236/2014. Комиссия принимает решение о взаимном доступе и его продолжительности в соответствии с консультативной процедурой, упомянутой в статье 16(2), и после консультаций с соответствующей страной или странами-получателями.

Участники тендера должны предоставить обязательство, подписанное их представителем, подтверждающее соблюдение этого требования. Участник тендера обязан проверить правильность предоставленной информации. В противном случае участник тендера рискует быть исключенным из-за небрежного искажения информации. Для получения более подробной информации см. Раздел 2.3.5. практического руководства.

4.1
 При подаче заявок участники тендера должны прямо указать, что все товары соответствуют требованиям, касающимся происхождения, и указать страны происхождения. В связи с этим их могут попросить предоставить дополнительную информацию. 


5.
Валюта.


Тендерные предложения должны быть представлены в белорусских рублях.


6.
Лоты


6.1.
Участник торгов может подать заявку на один лот.


6.2.
На лот будет формировать контракт. Участник тендера должен предложить все количество указанное в лоте. Ни при каких обстоятельствах нельзя подавать предложения на не полный лот.


6.3.
Участник тендера может включить в свое тендерное предложение общую скидку, которую он предоставит в случае одной части лота или всего лота.


  7.
Срок действия тендерных предложений участников

7.1. Участники тендера не могут изменять свои предложения в течение 90 дней с даты окончания подачи предложений.
7.2. При исключительных обстоятельствах Заказчик может, до истечения срока действия, запросить у участников конкурса продления действия конкурсных предложений на определенный период, который не может превышать 40 (сорок) дней. Такие запросы и ответы на них должны осуществляться в письменном виде. Участник конкурса может отказаться от соблюдения такого запроса без утраты своей конкурсной гарантии. Если участник конкурса принимает решение согласиться с таким запросом, он не может изменять свое конкурсное предложение и должен продлить срок действия своей конкурсной гарантии на уточненный период действия конкурсного предложения.


7.3.
Победивший участник торгов будет связан своим предложением еще на 60 дней. Дополнительный период добавляется к сроку действия тендера независимо от даты уведомления.



8.
 Язык тендерных предложений

Предложения, вся переписка и документы, относящиеся к закупке, которыми обмениваются участники конкурса с Заказчиком, должны быть написаны на языке процедуры – русском.

Если подтверждающие документы не написаны на одном из официальных языков Европейского союза, должен быть приложен перевод на язык конкурса конкурсных предложений. Если документы представлены на одном из языков Европейского союза, отличающемся от языка процедуры, также строго рекомендуется предоставить перевод на английский и русский язык, в целях упрощения оценки документов.

9.
Подача заявок


9.1. Тендеры должны быть направлены заказчику до истечения срока, указанного в пункте 9.3. Они должны включать все документы, указанные в пункте 11 настоящей Инструкции, и должны быть отправлены по следующему адресу:

государственное учреждение здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля», 230009, бульвар Ленинского комсомола, 35, Гродно, Беларусь

Если тендеры доставляются вручную, они должны быть доставлены по следующему адресу:

государственное учреждение здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля», 230009, бульвар Ленинского комсомола, 35, Гродно, Беларусь

Рабочее время: 08.00-16.20 по белорусскому времени.

Тендеры должны соответствовать следующим условиям:

9.2. Все тендерные предложения должны быть представлены в одном оригинале с пометкой «оригинал» и 2 (двух) копий, подписанных таким же образом, как и оригинал и четко отмеченных как «копия».

9.3. Все тендерные предложения должны быть представлены по адресу: государственное учреждение здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля», 230009, бульвар Ленинского комсомола, 35, Гродно, Беларусь, до истечения срока 21.11.2019  14.00: 

(а) либо почтой, либо курьерской службой, и в этом случае доказательства должны быть представлены почтовым штемпелем или датой депозита.
(б) или путем ручной доставки в помещение заказчика лично или агентом, и в этом случае доказательство должно быть подтверждено подтверждением получения

Заказчик может по причинам административной неэффективности отклонить любое заявление или предложение, поданные вовремя в почтовую службу, но полученные по любой причине, не зависящей от заказчика, после даты вступления в силу утверждения краткого списка или отчет об оценке, если прием заявок или тендеров, которые были поданы вовремя, но поступили с опозданием, значительно задержит процедуру оценки или поставит под угрозу решения, уже принятые и по которым разосланы уведомления.

9.4. Все тендерные предложения, включая приложения и все сопроводительные документы, должны быть, представлены в запечатанном конверте, содержащем только:

а)
вышеуказанный адрес;

b)
слова «Не открывать до заседания открытия закупки на основании одного предложения на поставку нового оборудования» на русском языке и указать номер лота;
c)
имя (наименование) участника тендера.

Технические и финансовые предложения должны быть помещены вместе в запечатанный конверт. Конверт должен быть помещен в другой запечатанный конверт/пакет.


10.
Содержание тендерных предложений

Невыполнение следующих требований будет являться нарушением и может привести к отклонению тендерного предложения. Все представленные тендерные предложения должны соответствовать требованиям, указанным в тендерном досье, и содержать:

Часть 1: Техническое предложение:

• Подробное описание поставок, предлагаемых в соответствии с техническими спецификациями, указанными в приложении II+III (приложение 1), включая любую необходимую документацию, включая:

-
предложение послепродажного обслуживания не менее 2 лет;

-
предложение по обучению сотрудников (если это необходимо);

-
установка, наладка;

Техническое предложение должно быть представлено в соответствии с шаблоном (Приложение II + III *, техническое предложение Подрядчика), при необходимости возможно добавление отдельных листов для подробностей.

Часть 2: Финансовое предложение:

• Финансовое предложение, рассчитанное на основе DDP для предложенных поставок, включая, если применимо:

-
предложение послепродажного обслуживания не менее 2 лет;

-
предложение по обучению сотрудников (если это необходимо);

-
установка, наладка.

Часть 3: Документация:

Поставляется с использованием прилагаемых шаблонов *:

•
Форма конкурсного предложения для контракта на поставку вместе с приложением 1 «Декларация о соответствии критериям исключения и отбора», обе должным образом заполнены, включая декларацию участника тендера (приложение2, (от каждого участника, если это консорциум):

Поставляется в произвольном текстовом формате:

•
заявление участника тендера, подтверждающее происхождение поставленных товаров (или другие доказательства происхождения).

•
надлежащим образом заверенная подпись: официальный документ (устав, доверенность, нотариальное заверение и т. д.), подтверждающий, что лицо, подписывающее документы от имени компании, совместного предприятия или консорциума, имеет соответствующие полномочия.

•
копию свидетельства о государственной регистрации;

•
сертификаты соответствия либо декларации о соответствии на товар, подлежащий обязательному подтверждению соответствия согласно законодательству Республики Беларусь и Таможенного союза;

•
документы, подтверждающие наличие сервисного обслуживания в Республике Беларусь;

•
сертификаты сервисных инженеров от фирмы-производителя;

•
обязательство предоставить руководство пользователя и техническую документацию на русском языке;

•
документальные материалы фирмы-производителя для подтверждения технических и функциональных параметров закупаемого изделия на русском или английском языках.

•
подробный постатейный комментарий соответствия требованиям технического задания со ссылкой по каждому пункту на конкретный источник информации, с указанием раздела и номера страницы;

•
в стоимость предложения должно быть включено гарантийное сервисное обслуживание не менее 24 месяцев с момента инсталляции на протяжении гарантийного срока, указанного в технической документации, не менее 24 месяцев с даты ввода в эксплуатацию;

•
копию сертификата обеспечения качества в соответствии со стандартом ISO 9001 или эквивалент.
11.
Налоги и другие сборы

Применяются следующие налоговые и таможенные соглашения:

11.1.
В соответствии с заключённым 16 декабря 2008 года между Правительством Республики Беларусь и Комиссией Европейских сообществ рамочным соглашением любые товары и работы, которые ввозятся либо выполняются по контрактам, финансируемым Европейской Сообществом и пунктом 1.3 Указа Президента Республики Беларусь от 22.10.2003 № 460 «О международной технической помощи», не облагаются таможенными и импортными пошлинами, налогами, сборами (пошлинами) и другими эквивалентными сборами, которые взымаются в Республики Беларусь.

11.2.
выписки № 19 из протокола заседания Комиссии по вопросам международного технического сотрудничества при Совете Республики Беларусь от 15 апреля 2019 года № 35/225-4014 пр.


12.
Дополнительная информация до истечения срока подачи заявок

Конкурсные документы должны быть достаточно ясными для предотвращения необходимости запроса участниками конкурса дополнительной информации в течение процедуры. Если Заказчик, по своей собственной инициативе или по запросу, предоставляет дополнительную информацию в отношении конкурсных документов, он должен одновременно направить такую информацию в письменном виде всем другим предполагаемым участникам конкурса.


Участники конкурса могут представить вопросы в письменном не позднее 19.11.2019 до 16.00, с указанием ссылки на публикацию и  названия контракта на электронную почту: cmrdillb005@gmail.com.

Контактное лицо: Гостило Наталья Сергеевна (тел. +375 29 888 62 34)

государственное учреждение здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля», 230009, бульвар Ленинского комсомола, 35, Гродно, Беларусь

Электронный адрес: cmrdiLLB005@gmail.com

Fax +375 152 55 17 04

Заказчик не обязан давать разъяснения после этой даты.

Любое разъяснение тендерного досье будет опубликовано по ссылке http://cmrdi.by/ в разделе «Закупки»  не позднее, чем 20.11.2019 года.
Любые потенциальные участники тендера, желающие организовать индивидуальные встречи с заказчиком и/или Европейской комиссией в течение тендерного периода, могут быть исключены из процедуры тендера.



13.
Разъяснительная встреча/посещение объекта

13.1. Без разъяснительной встречи/посещения объекта не планируется. Посещения отдельными потенциальными участниками тендера не могут быть организованы.



14.
Изменение или отзыв предложений

14.1. Участники тендера могут изменить или отозвать свои предложения путем письменного уведомления до истечения срока подачи предложений, указанного в статье 9.3. После этого срока предложение не может быть изменено. Выход из процедуры должен быть безусловным и завершит все участие в тендерной процедуре.

14.2. Любое такое уведомление об изменении или отзыве должно быть подготовлено и представлено в соответствии со статьей 10. На внешнем конверте должна быть пометка «Изменение» или «Отзыв», в зависимости от случая.

14.3. Ни один тендер не может быть отозван в промежутке между крайним сроком подачи заявок, указанных в статье 10.1, и истечением срока действия тендера. Отзыв тендера в течение этого интервала может привести к аннулированию конкурсной гарантии.

15.
Затраты на подготовку предложений

Никакие расходы, понесенные участником тендера при подготовке и представлении предложения, не подлежат возмещению. Все такие расходы будет нести участник тендера.

16.
Право собственности на предложения

Заказчик сохраняет за собой право собственности на все тендерные предложения, полученные в соответствии с этой тендерной процедурой. Следовательно, участники закупки не имеют права на возвращение им своих предложений.
17. Совместное предприятие или консорциум

17.1. Если претендент является совместным предприятием или консорциумом из двух или более лиц, предложение должно быть единым с целью обеспечения единого контракта, каждое лицо должно подписать предложение и будет нести солидарную ответственность за тендерное предложение и любой контракт. Эти лица должны назначить одного из своих членов в качестве лидера с полномочиями нести обязательства за совместное предприятие или консорциум. Состав совместного предприятия или консорциума не должен изменяться без предварительного письменного согласия заказчика.

17.2. Конкурсное предложение может быть подписано представителем совместного предприятия или консорциума только в том случае, если он был согласован в письменной форме напрямую членами совместного предприятия или консорциума, а разрешающий контракт, нотариальный акт или акт должны быть представлены заказчику в соответствии с пунктом 11 настоящей инструкции для участников тендера. Все подписи к разрешающему контракту должны быть заверены в соответствии с национальными законами и нормативными актами каждой из сторон, входящих в совместное предприятие или консорциум, вместе с доверенностью, в письменной форме устанавливающей, что подписавшие тендерное предложение уполномочены принимать обязательства от имени членов совместного предприятия или консорциума. Каждый член такого совместного предприятия или консорциума должен предоставить доказательства, требуемые согласно статье 3.5, как если бы он сам был участником тендера.

18. Открытие предложений

18.1. Вскрытие и проверка тендерных предложений проводится с целью проверки того, являются ли тендерные торги состоявшимися, были ли предоставлены необходимые тендерные гарантии, правильно ли были включены необходимые документы и в порядке ли в целом конкурсные предложения.

18.2. Конкурсные предложения будут открыты на открытом заседании 21.11.2019 в 14.05 (местное время) по адресу: государственное учреждение здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля», 230009, бульвар Ленинского комсомола, 35, г. Гродно, Беларусь, Конкурсной комиссией, назначенной для этой цели. Конкурсная комиссия составит протокол заседания, который будет доступен по запросу.

В случае, если на дату открытия сессии некоторые тендерные предложения не были доставлены заказчику, но их представители могут предъявить доказательства того, что он был отправлен вовремя, закупающий орган разрешит им принять участие в первом открытии сессии и проинформирует всем представителям участников тендера будет организовано второе открытие.

18.3. При открытии конкурсных предложений могут быть объявлены имена претендентов, цены тендера, любая предложенная скидка, письменные уведомления об изменениях и отзыве, наличие необходимой конкурсной гарантии (если требуется) и такая другая информация, которую заказчик может счесть целесообразной. 

18.4. После публичного открытия конкурсных предложений никакая информация, касающаяся рассмотрения, уточнения, оценки и сравнения предложений, или рекомендаций, касающихся присуждения контракта, не может быть раскрыта до тех пор, пока контракт не будет присужден.

18.5. Любая попытка участников тендера повлиять на Конкурсную комиссию по оценке в процессе рассмотрения, уточнения, оценки и сравнения предложений, получить информацию о ходе процедуры или повлиять на заказчика в своем решении относительно присуждения контракта приведет к немедленному отклонению их предложений.

18.6. Все конкурсные предложения, полученные после крайнего срока представления, указанного в уведомлении о контракте или настоящих инструкций, будут храниться заказчиком. Соответствующие гарантии будут возвращены участникам закупки. Заказчик не несет ответственности за несвоевременную доставку предложений. Поздно поступившие предложения будут отклонены и не будут оцениваться.

19. Оценка конкурсных предложений

19.1. Экспертиза административного соответствия конкурсных предложений.
Целью на данном этапе является проверка соответствия конкурсных предложений основным требованиям тендерного досье. Конкурсное предложение считается соответствующим требованиям, если оно удовлетворяет всем условиям, процедурам и спецификациям, указанным в тендерном досье, без существенного отступления от них или наложения на них ограничений.

Существенные отклонения или ограничения - это те, которые влияют на объем, качество или исполнение контракта, значительно отличаются от условий тендерного досье, ограничивают права заказчика или обязательства участника тендера по контракту или искажают конкуренцию для участников тендера, чьи предложения признаны соответствующими. Решения о том, что тендер не соответствует административным требованиям, должны быть должным образом обоснованы в протоколе оценки.

Если конкурсное предложение не соответствует тендерному досье, оно будет немедленно отклонено и впоследствии не может быть рассмотрено комитетом заказчика даже в случае исправления несоответствий

19.2. Техническая оценка

После анализа конкурсных предложений, которые посчитали соответствующими в административном отношении, конкурсная комиссия по оценке определит техническую приемлемость каждого предложения, классифицируя его как технически совместимое или не соответствующее требованиям.

В начале этого этапа будут оцениваться минимальные требуемые квалификации.

В тех случаях, когда контракты включают в себя гарантийное техническое обслуживание и/или обучение, техническое качество таких услуг также будет оцениваться с использованием критериев «да/нет», как указано в тендерном досье.

19.3. В интересах прозрачности и равного обращения, а также для облегчения рассмотрения и оценки конкурсных предложений, конкурсная комиссия по оценке может запросить каждого участника в индивидуальном порядке разъяснить свое предложение, включая разбивку цен, в течение разумного срока, который будет установлен оценочным комитетом. Запрос о разъяснении и ответ должны быть в письменном виде, но никакие изменения в цене или содержании предложения не могут быть запрошены, предложены или разрешены, за исключением случаев, когда это требуется для подтверждения исправления арифметических ошибок, обнаруженных в ходе оценки предложений в соответствии со статьей 20.4. Любой такой запрос о разъяснении не должен искажать конкуренцию. Решения о том, что предложение не соответствует техническим требованиям, должны быть должным образом обоснованы в протоколе оценки.

19.4. Финансовая оценка

а) Предложения, признанные технически совместимыми, будут проверены на любые арифметические ошибки в вычислениях и суммировании. Ошибки будут исправлены конкурсной комиссией следующим образом:

- при наличии расхождений между суммами цифрами и прописью будет принята во внимание сумма цифрами;

- за исключением единовременных контрактов, в случае, если существует расхождение между ценой за единицу и общей суммой, полученной в результате умножения цены за единицу на количество, будет приниматься в расчет цена за единицу.

б) Исправленные таким образом суммы будут обязательными для участника тендера. Если участник тендера не примет их, его предложение будет отклонено.

c) Если не указано иное, целью процесса финансовой оценки является выявление участника тендера, предлагающего самую низкую цену. В тех случаях, когда это указано в технических спецификациях, при оценке предложений может учитываться не только стоимость приобретения, но и, в соответствующих случаях, затраты, понесенные в течение жизненного цикла поставок (например, затраты на техническое обслуживание и эксплуатационные расходы), в соответствии с техническими характеристиками. В таком случае заказчик подробно изучит всю информацию, предоставленную участниками тендера, и сформулирует свое суждение на основе самой низкой общей стоимости, включая дополнительные расходы.

19.5. Альтернативные предложения

Альтернативные решения не принимаются

29.6. Критерии присуждения

Будет выбрано соответствующее предложение, имеющее наименьшую цену и в то же время избегающее конфликта интересов.

20.
Уведомление о присуждении

Заказчик будет информировать всех участников тендера одновременно и индивидуально о решении о присуждении. 
21. Подписание договора и гарантия исполнения

21.1. Победитель тендера будет проинформирован в письменной форме о том, что его предложение принято (уведомление о присуждении контракта). По запросу заказчика и до подписания контракта победитель тендера должен предоставить документальное подтверждение или заявления, требуемые в соответствии с законодательством страны, в которой находится компания (или каждая из компаний в случае консорциума), чтобы показать, что он не находится ни в одной из ситуаций исключения, перечисленных в разделе 2.6.10.1. практического руководства. Эти доказательства или эти документы или заявления должны иметь дату не ранее, чем за один год до даты подачи заявки. Кроме того, должно быть указано, что ситуации, описанные в этих документах, с тех пор не изменились.

21.2. По требованию заказчика победитель тендера должен также предоставить свидетельство о финансово-экономическом положении и техническом и профессиональном потенциале в соответствии с критериями отбора для этого тендера, указанными в уведомлении о контракте, пункт 16. Требуемые документальные доказательства перечислены в Разделе 2.6.11. практического руководства.

Заказчик может, в зависимости от своей оценки рисков, принять решение не требовать доказательств для финансового и экономического положения, а также технических и профессиональных возможностей.

21.3. Если выигравший участник тендера не предоставит документальное подтверждение или заявление или свидетельство о финансово-экономическом положении и техническом и профессиональном потенциале после уведомления о присуждении, или если окажется, что победитель тендера предоставил ложную информацию, присуждение будет признано недействительным. В таком случае заказчик может присудить тендер следующему претенденту с более низкой ставкой или отменить тендерную процедуру.

Заказчик может отказаться от обязательства любого кандидата или участника тендера представить документальные доказательства, упомянутые выше, если такие доказательства уже были представлены для целей другой процедуры закупки, при условии, что дата выдачи документов не превышает одного года и что они все еще в силе. 

В этом случае кандидат или участник тендера должны заявить от его/ее чести, что документальные доказательства уже были предоставлены в ходе предыдущей процедуры закупки, и подтвердить, что его / ее ситуация не изменилась.

Должны быть предоставлены документальные подтверждения финансово-экономического потенциала и / или технического и профессионального потенциала в соответствии с критериями отбора, указанными в пункте 16 контрактного уведомления. (См. Далее Раздел 2.6.6. Практического руководства).

Отправляя предложение, каждый участник тендера соглашается получать уведомление о результатах процедуры с помощью электронных средств. Такое уведомление считается полученным в день, когда закупающий орган отправляет его на электронный адрес, указанный в предложении.

22.
Конкурсная гарантия

Конкурсная (тендерная) гарантия не требуется.
23.
Этические положения и кодекс поведения

23.1. Отсутствие конфликта интересов

Участник тендера не должен быть затронут каким-либо конфликтом интересов и не должен иметь аналогичных отношений в этом отношении с другими участниками тендера или сторонами, участвующими в проекте. Любая попытка участника тендера получить конфиденциальную информацию, заключить незаконные соглашения с конкурентами или повлиять на конкурсную комиссию по оценке или закупающий орган в процессе изучения, уточнения, оценки и сравнения тендеров приведет к отклонению тендера и может привести к административным штрафам в соответствии с действующим финансовым положением.

23.2. Уважение прав человека, а также экологического законодательства и основных трудовых норм.

Участник тендера и его сотрудники должны соблюдать права человека. В частности и в соответствии с применимым базовым актом участники торгов и соискатели, которым были заключены контракты, должны соблюдать природоохранное законодательство, включая многосторонние природоохранные соглашения, а также основные трудовые нормы, применимые и определенные в соответствующих конвенциях Международной организации труда (таких как в качестве конвенций о свободе объединения и ведении коллективных переговоров; ликвидации принудительного и обязательного труда; отмене детского труда).

	Нулевая терпимость к сексуальной эксплуатации и сексуальному насилию:

    Европейская комиссия применяет политику «нулевой терпимости» в отношении любого противоправного поведения, которое влияет на профессиональную репутацию участника тендера.

   Запрещается физическое насилие или наказание или угрозы физического насилия, сексуального насилия или эксплуатации, домогательств и словесных оскорблений, а также другие формы угроз


23.3. Борьба с коррупцией и взяточничеством

Участник тендера должен соблюдать все применимые законы и правила и кодексы, касающиеся борьбы со взяточничеством и коррупцией. Европейская комиссия оставляет за собой право приостановить или отменить финансирование проекта, если на любом этапе процесса присуждения контракта или во время исполнения контракта будет обнаружена коррупционная практика любого рода и если заказчик не примет все необходимые меры для исправления ситуации. Для целей этого положения «коррупционные действия» - это предложение взятки, подарка, вознаграждения или комиссии любому лицу в качестве побуждения или вознаграждения за действие или бездействие, связанное с присуждением или исполнением уже заключенного контракта. 

23.5. Необычные коммерческие расходы

Конкурсные предложения будут отклонены или контракты расторгнуты, если выяснится, что присуждение или исполнение контракта повлекло за собой необычные коммерческие расходы. Такими необычными коммерческими расходами являются комиссии, не упомянутые в основном договоре или не вытекающие из надлежащим образом заключенного договора, относящегося к основному договору, комиссии, не выплаченные в обмен на любые фактические и законные услуги, комиссии, перечисленные в налоговую гавань, комиссии, выплачиваемые получателю кто точно не идентифицирован или комиссионные, выплачиваемые компании, которая выглядит как подставная компания.

Подрядчики, которые, если выяснится, оплатили необычные коммерческие расходы по проектам, финансируемым Европейским Союзом, в зависимости от серьезности наблюдаемых фактов несут ответственность за прекращение своих контрактов или постоянное исключение их из фондов ЕС.

23.6. Нарушение обязательств, нарушений или мошенничества

Заказчик оставляет за собой право приостановить или отменить процедуру, если процедура присуждения доказывает, что она была проведена с нарушением обязательств, нарушениями или мошенничеством. Если после присуждения контракта обнаружено нарушение обязательств, нарушения или мошенничество, заказчик может воздержаться от заключения контракта.

24.
Отмена тендерной процедуры

Если тендерная процедура отменяется, участники конкурса будут уведомлены. Если процедура тендера будет отменена до открытия тендера, запечатанные конверты будут возвращены участникам конкурса в невскрытом виде.

Отмена может произойти, например, если:

•
тендерная процедура была признана несостоявшейся по причине, когда не было получено подходящего, качественно или финансово приемлемого предложения или не подано ни одного предложения;

•
экономические или технические параметры проекта существенно изменились;

•
исключительные обстоятельства или форс-мажорные обстоятельства делают невозможной нормальную реализацию проекта;

•
все технически приемлемые предложения превышают имеющиеся финансовые ресурсы;

•
имели место нарушения обязательств, нарушения или мошенничества в процедуре, в частности, когда они препятствовали добросовестной конкуренции;

•
вознаграждение не соответствует разумному управлению финансами, то есть не соответствует принципам экономии, эффективности и действенности (например, цена, предложенная участником тендера, которому должен быть присужден контракт, объективно несоразмерна с ценой рынка.

Ни при каких обстоятельствах заказчик не несет ответственности за любые убытки, включая, помимо прочего, убытки от упущенной выгоды, каким-либо образом связанные с отменой тендерной процедуры, даже если заказчик был проинформирована о возможности причинения ущерба. Публикация уведомления о контракте не обязывает заказчика осуществлять объявленную программу или проект.

25.
Апелляции

Участники тендера, считающие, что они пострадали от ошибки или нарушения в ходе процесса присуждения, могут подать жалобу.
Приложение: 


1.
уведомление о проведении процедуры на 2 л. в .1 экз.;


2.
примерная форма тендерного предложения на 1 л.  в 1 экз.;


3.
технические задания (заявки) № 1-7 на 14 л. в 1 экз.; 


4.
Декларации о соответствии критериям исключения и отбора на 8 л.  в 1 экз.;


5.
приложение II+III на 1 л. в 1 экз.;


6.
проект контакта поставки на 7 л. в 1 экз.

Главный врач






       Г.М.Коледа

Местный координатор проекта                                             А.С.Дергай   

Местный специалист по закупкам проекта      
                 Н.С.Гостило     

ДЕКЛАРАЦИЯ

о соответствии критериям исключения и критерии отбора


Нижеподписавшийся [включить имя подписавшего настоящую форму], представляющий:

	Полное официальное название:

Официальная организационно-правовая форма: 

Учетный номер налогоплательщика: 

Полный официальный адрес:

Контакты:


Лицо не обязано представлять заявление о критериях исключения, если такое же заявление уже было представлено для целей другой процедуры присуждения той же организации-заказчика
 , при условии, что ситуация не изменилась и что время, прошедшее с даты выдачи заявления, не превышает одного года. В этом случае подписавший заявляет, что лицо уже представило такое же заявление о критериях исключения для предыдущей процедуры, и подтверждает, что его положение не изменилось:
	Дата объявления полная ссылка на предыдущую процедуру
	Дата объявления полная ссылка на предыдущую процедуру

	
	



[ДЛЯ КОНТРАКТА: 

[[который уполномочен подписать настоящую декларацию от имени следующих других лиц2: 

[включить названия других организаций, от имени которых подписывается декларация]]
заявляет, что [каждый] человек:
	(1) имеет право в соответствии с критериями, изложенными в конкретном тендерном предложении;

	(2) имеет необходимый финансовый и оперативный потенциал, как указано в конкретном запросе предложений3 ;

	(3) не получила никакого другого Союзного финансирования для осуществления [действия] [программы работы], предусмотренной настоящей заявкой на получение гранта, и обязуется незамедлительно сообщить Конкурсной комиссии о любом другом таком Союзном финансировании, которое она получит до окончания [действия][программы работы].



Если какое-либо из вышеуказанных требований не выполняется, просьба указать в приложении к настоящей декларации, какое именно и фамилию заинтересованного лица с кратким пояснением.]
_____________________

 То же самое учреждение или организация. 

2Просьба также ознакомиться с тендерным предложением в случае, если определены конкретные варианты подписания декларации.

 3Это не относится к аффилированным лицам, за исключением случаев, когда их финансовые возможности и оперативные возможности необходимы в связи с тем, что бенефициар, состоящий из этих аффилированных лиц, сам не обладает необходимыми возможностями.

I - СИТУАЦИЯ ИСКЛЮЧЕНИЯ В ОТНОШЕНИИ ЛИЦА

	(4) заявляет, что вышеупомянутое лицо находится в одной из следующих ситуаций: В отношении контрактов: [если да, то просьба указать в приложении к настоящему заявлению, в какой ситуации и имя(имена) заинтересованного лица с кратким пояснением.]
	да
	Нет

	(a) оно является банкротом, подлежит процедуре банкротства или ликвидации, его активы управляются ликвидатором или судом, она находится в сговоре с кредиторами, ее деловая деятельность приостановлена или она находится в аналогичной ситуации, возникающей в результате аналогичной процедуры, предусмотренной законодательством ЕС или национальным законодательством или иными нормативными актами;
	отметить
	отметить

	b) в окончательном судебном решении или окончательном административном решении было установлено, что данное лицо нарушает свои обязательства, связанные с уплатой налогов или взносов на социальное обеспечение в соответствии с применимым законодательством;
	отметить
	отметить

	c) в окончательном судебном решении или окончательном административном решении было установлено, что данное лицо виновно в серьезном профессиональном проступке, нарушив применимые законы или правила или этические нормы профессии, к которой оно принадлежит, или совершив любое противоправное поведение, которое оказывает влияние на его профессиональную достоверность, если такое поведение свидетельствует о противоправном намерении или грубой небрежности, включая, в частности, любое из следующих действий:
	

	(i) мошенническое или небрежное представление информации, необходимой для проверки отсутствия оснований для исключения или выполнения критериев отбора, или при исполнении контракта или соглашения;
	отметить
	отметить

	ii) заключение соглашения с другими лицами с целью искажения конкуренции;
	отметить
	отметить

	(iii) нарушение прав интеллектуальной собственности;
	отметить
	отметить

	iv) попытки повлиять на процесс принятия решений организацией-заказчиком в ходе процедуры присуждения;
	отметить
	отметить

	 (v) попытки получить конфиденциальную информацию, которая может предоставить ему неправомерные преимущества в процедуре присуждения;
	отметить
	отметить

	d) окончательным судебным решением было установлено, что данное лицо виновно в следующих преступлениях:
	

	I) мошенничество по смыслу статьи 3 Директивы (ЕС) 2017/1371 и статьи 1 Конвенции о защите финансовых интересов европейских сообществ, разработанной законом совета от 26 июля 1995 года;
	отметить
	отметить

	ii) коррупция, как она определена в статье 4 (2) Директивы (ЕС) 2017/1371 и Статье 3 Конвенции о борьбе с коррупцией с участием должностных лиц Европейских сообществ или должностных лиц государств-членов Европейского Союза, составленной законом совета от 26 мая 1997 года, и поведение, упомянутое в статье 2(1) Рамочного решения совета 2003/568/JHA, а также коррупция, как она определена в применимом законодательстве. 
	отметить
	отметить

	iii) поведение, связанное с преступной организацией, упомянутое в статье 2 Рамочного решения 2008/841/JHA Совета;
	отметить
	отметить

	iv) отмывание денег или финансирование терроризма по смыслу статей 1 (3), (4) и (5) Директивы (ЕС) 2015/849 Европейского парламента и Совета;


	отметить
	отметить

	v) связанные с терроризмом преступления или преступления, связанные с террористической деятельностью, как они определены соответственно в статьях 1 и 3 Рамочного решения 2002/475/JHA совета, или подстрекательство, пособничество, подстрекательство или попытка совершить такие преступления, как указано в статье 4 этого решения;
	отметить
	отметить

	vi) детский труд или другие преступления, связанные с торговлей людьми, упомянутые в статье 2 директивы 2011/36 / ЕС Европейского парламента и Совета;
	отметить
	отметить

	е) оно выявило существенные недостатки в выполнении основных обязательств по контракту или соглашению, финансируемому за счет бюджета Союза, которые привели к его досрочному расторжению или применению заранее оцененных убытков или других штрафных санкций, или которые были выявлены в результате проверок, ревизий или расследований, проведенных организацией-заказчиком, Европейской счётной палатой  или судом ревизоров; 
	отметить
	отметить

	f) в окончательном решении или окончательном административном решении было установлено, что данное лицо совершило нарушение по смыслу статьи 1(2) Постановления Совета (ЕС, Евратом) № 2988/95;
	отметить
	отметить

	(g) в окончательном судебном решении или окончательном административном решении было установлено, что физическое или юридическое лицо создало юридическое лицо под другой юрисдикцией с намерением обойти финансовые, социальные или любые другие юридические обязательства обязательного применения в юрисдикции его зарегистрированного офиса, центральной администрации или основного коммерческого предприятия
	отметить
	отметить

	h) окончательным решением суда или окончательным административным решением было установлено, что организация была создана с намерением, предусмотренным в пункте (g).
	отметить
	отметить

	i) в ситуациях, предусмотренных пунктами с) - h) лицо подлежит:

i. факты, установленные в контексте проверок или расследований, проведенных Европейской прокуратурой после ее учреждения, судом аудиторов, Европейским Управлением по борьбе с мошенничеством или внутренним аудитором, или любой другой проверкой, аудитом или контролем, выполненными под ответственность уполномоченного должностного лица учреждения ЕС, Европейского офиса или агентства или органа ЕС;

ii. не окончательные решения или не окончательные административные решения, которые могут включать дисциплинарные меры, принятые компетентным надзорным органом, ответственным за проверку применения стандартов профессиональной этики;

iii. факты, упомянутые в решениях организаций и лиц, на которых возложены задачи по исполнению бюджета ЕС;

iv. информация, передаваемая государствами-членами, осуществляющими союзные фонды;

v. решения комиссии, касающиеся нарушения законодательства Союза о конкуренции, или национального компетентного органа, касающиеся нарушения законодательства Союза или национального законодательства о 

конкуренции; или

vi. решения об исключении со стороны уполномоченного должностного лица учреждения ЕС, Европейского офиса или агентства или органа ЕС.
	отметить
	отметить


[ДЛЯ КОНТРАКТОВ) II: СИТУАЦИИ ИСКЛЮЧЕНИЯ В ОТНОШЕНИИ ФИЗИЧЕСКОГО ЛИЦА, КОТОРОЕ ИМЕЕТ СУЩЕСТВЕННОЕ ЗНАЧЕНИЕ ДЛЯ ПРИСУЖДЕНИЯ ИЛИ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ ДЕЙСТВИЙ ИЛИ ПРОГРАММЫ РАБОТЫ В СООТВЕТСТВИИ С ЗАЯВКОЙ НА ПОЛУЧЕНИЕ СУБСИДИИ] 

II - СИТУАЦИИ ИСКЛЮЧЕНИЯ В ОТНОШЕНИИ ФИЗИЧЕСКИХ ИЛИ ЮРИДИЧЕСКИХ ЛИЦ, ОБЛАДАЮЩИХ ПОЛНОМОЧИЯМИ ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВА, ПРИНЯТИЯ РЕШЕНИЙ ИЛИ КОНТРОЛЯ НАД ЮРИДИЧЕСКИМ ЛИЦОМ И БЕНЕФИЦИАРНЫМИ СОБСТВЕННИКАМИ. 

Не применяется к физическим лицам, государствам-членам и местным органам власти

	(5) заявляет, что физическое или юридическое лицо, являющееся членом административного, управленческого или надзорного органа вышеупомянутого юридического лица или обладающее полномочиями представительства, принятия решений или контроля в отношении вышеупомянутого юридического лица (это относится, например, к директорам компаний, членам управляющих или надзорных органов и случаям, когда одно физическое или юридическое лицо владеет большинством акций) или бенефициарным владельцем этого лица (как указано в пункте 6 статьи 3 Директивы (ЕС) № 2015/849), находится в одной из следующих ситуаций: [В отношении контракта: если да, то просьба указать в приложении к настоящей декларации, в какой ситуации и фамилию(имена) соответствующего лица(лиц) с кратким пояснением.]
	Да
	Нет
	Неизвестно

	Ситуация (c) выше (серьезные профессиональные проступки)
	отметить
	отметить
	отметить

	Ситуация (d) выше (мошенничество, коррупция или другое уголовное преступление)
	отметить
	отметить
	отметить

	Ситуация (e) выше (существенные недостатки в исполнении контракта)
	отметить
	отметить
	отметить

	Ситуация (f) выше (нерегулярность)
	отметить
	отметить
	отметить

	Ситуация (g) выше (создание юридического лица с намерением обойти юридические обязательства)
	отметить
	отметить
	отметить

	Ситуация (h) выше (лицо, созданное с намерением обойти юридические обязательства)
	отметить
	отметить
	отметить


III - СИТУАЦИИ ИСКЛЮЧЕНИЯ В ОТНОШЕНИИ ФИЗИЧЕСКИХ ИЛИ ЮРИДИЧЕСКИХ ЛИЦ, ПРИНИМАЮЩИХ НА СЕБЯ НЕОГРАНИЧЕННУЮ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ ЗА ДОЛГИ [ЮРИДИЧЕСКОГО] ЛИЦА 

[Для контрактов: этот раздел применяется только к декларациям, которые включают лицо, за которое физическое или юридическое лицо принимает на себя неограниченную ответственность по долгам]

	(6) заявляет, что физическое или юридическое лицо, которое принимает на себя неограниченную ответственность за долги вышеупомянутого юридического лица, находится в одной из следующих ситуаций [если да, то просьба указать в приложении к настоящему заявлению, в какой ситуации и фамилию(имена) заинтересованного лица(лиц) с кратким пояснением]:
	Да
	Нет
	Неизвестно

	Ситуация (а) выше (банкротство)
	отметить
	отметить
	отметить

	Ситуация (b) выше (нарушение условий уплаты налогов или взносов на социальное обеспечение)
	отметить
	отметить
	отметить


IV-ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ОТКАЗА ОТ ДАННОЙ ПРОЦЕДУРЫ

	(7) заявляет, что [вышеупомянутое] [[каждое]] лицо: 
	Да
	Нет
	Неизвестно

	Ранее участвовал в подготовке закупочной документации, используемой в рамках данной процедуры присуждения, когда это повлекло за собой нарушение принципа равенства условий, включая искажение конкуренции, которое не может быть исправлено иным образом
	отметить
	отметить
	отметить


[НА контракты:
 V-ОСНОВАНИЯ ДЛЯ ОТКАЗА ОТ ДАННОЙ ПРОЦЕДУРЫ
	(8) заявляет, что [каждый] человек:

	ранее не участвовал в подготовке документов, используемых в этой процедуре присуждения, когда это повлекло за собой нарушение принципа равного обращения, включая искажение конкуренции, которое не может быть исправлено иным образом. Если да, то просьба указать в приложении к настоящему заявлению фамилию(имена) заинтересованного лица(лиц) с кратким пояснением .


]
[V] [VII] – КОРРЕКТИРУЮЩИЕ МЕРЫ 

 
Если лицо заявляет об одной из ситуаций исключения, перечисленных выше, оно должно указать меры, принятые им для исправления ситуации исключения, продемонстрировав тем самым свою надежность. Это может включать, например, технические, организационные и кадровые меры по предотвращению дальнейшего возникновения, компенсации ущерба или уплаты штрафов или любых налогов или взносов на социальное обеспечение. Соответствующие документальные доказательства, иллюстрирующие принятые меры по исправлению положения, должны быть представлены в приложении к настоящей декларации. Это не относится к ситуациям, упомянутым в пункте (d) настоящей декларации.

[VI] [VII] – ДОКАЗАТЕЛЬСТВА ПО ЗАПРОСУ


По запросу и в сроки, установленные организацией-заказчиком, это лицо должно предоставить информацию о физических или юридических лицах, являющихся членами административного, управленческого или надзорного органа или обладающих полномочиями представительства, принятия решений или контроля, включая юридических и физических лиц в структуре собственности и контроля и бенефициарных собственников. Оно должен также представить следующие доказательства в отношении самого лица и физических или юридических лиц, на дееспособность которых лицо намерено полагаться, или субподрядчика, а также в отношении физических или юридических лиц, которые принимают на себя неограниченную ответственность за долги этого лица:


В случае ситуаций, описанных в подпунктах а), с), d) f), g) и h), требуется представление недавней выписки из судебного протокола или, в противном случае, эквивалентного документа, недавно выданного судебным или административным органом в стране учреждения лица, подтверждающего выполнение этих требований. 


В случае ситуации, описанной в пункте (b), требуется представление последних свидетельств, выданных компетентными органами соответствующего государства. Эти документы должны содержать доказательства, охватывающие все налоги и взносы социального обеспечения, за которые лицо несет ответственность, включая, например, НДС, налог на прибыль (только для физических лиц), налог на компанию (только для юридических лиц) и взносы на социальное обеспечение. Если какой-либо документ, описанный выше, не издан в соответствующей стране, он может быть заменен заявлением под присягой, сделанным в судебном органе или нотариусе, или, в противном случае, торжественным заявлением, сделанным в административном органе или квалифицированном профессиональном органе в стране его учреждения.


Лицо не обязано представлять доказательства, если они уже были представлены для другой процедуры присуждения той же организации-заказчика4  . Документы должны быть выданы не более чем за один год до даты их запроса организацией-заказчиком и должны оставаться действительными на эту дату. 

[НА КОНТРАКТЫ:


В случае принятия решения о предоставлении гранта лицо, подпадающее под действие настоящей декларации, принимает(принимает) условия, изложенные в договоре о предоставлении гранта.


Лицо, на которое распространяется действие настоящей декларации, может быть отстранено от этой процедуры и подвергнуто административным санкциям (исключению или финансовому штрафу), если какое-либо из заявлений или сведений, представленных в качестве условия участия в этой процедуре, окажется ложным.

ФИО                          Дата                             Подпись]

[В отношении закупок: подписавшее лицо заявляет, что оно уже представил

о документальные доказательства предыдущей процедуры, и подтверждает, что его положение не изменилось:

	Документ
	Полная ссылка на предыдущую процедуру

	Вставьте столько строк, сколько необходимо.
	


[VII] [VIII] – КРИТЕРИИ ОТБОРА

	[(8)] [(9)] заявляет, что указанное лицо соответствует критериям отбора, применяемым к нему индивидуально, как это предусмотрено в тендерной документации:
	Да
	Нет
	Неизвестно

	(a) он обладает правовыми и нормативными возможностями для осуществления профессиональной деятельности, необходимой для выполнения контракта, как это требуется в разделе [вставка] уведомления о контракте/инструкции для участников торгов/руководящих принципов для заявителей на получение гранта;
	отметить
	отметить
	отметить

	(b) он соответствует применимым экономическим и финансовым критериям, указанным в разделе [вставка] уведомления о контракте/инструкции для участников торгов/руководящих принципов для заявителей на получение гранта;
	отметить
	отметить
	отметить

	c) он соответствует применимым техническим и профессиональным критериям, указанным в разделе [вставка] уведомления о заключении контракта/инструкции для участников торгов/руководящих принципов для заявителей на получение гранта.
	
	
	


Организация-заказчик должна адаптировать приведенную выше таблицу к критериям, указанным в тендерной документации (т. е. включить дополнительные строки для каждого критерия или удалить ненужные строки).


_________________________

4 То же самое учреждение или организация.
	[(9)] [(10)] указанное выше лицо является единственным участником тендера или руководителем в случае консорциума, заявляет, что: 
	Да
	Нет
	Неизвестно

	(d) участник тендера, включая всех членов группы в случае консорциума и включая субподрядчиков, если это применимо, соблюдает все критерии отбора, по которым будет проведена консолидированная оценка, как это предусмотрено в тендерной документации.
	отметить
	отметить
	отметить


[VIII] [IX] - ДОКАЗАТЕЛЬСТВА ДЛЯ ОТБОРА 

Подписавший заявляет, что вышеуказанное лицо может незамедлительно предоставить необходимые подтверждающие документы, перечисленные в соответствующих разделах тендерной документации и не доступные в электронном виде по запросу. 

Это лицо не обязано представлять доказательства, если они уже были представлены для другой процедуры закупок той же организации-заказчика5. Документы должны быть выданы не более чем за один год до даты их запроса организацией-заказчиком и должны оставаться действительными на эту дату. 

Подписавший заявляет, что лицо уже предоставило документальные доказательства для предыдущей процедуры, и подтверждает, что его положение не изменилось:
	Документ
	Полная ссылка на предыдущую процедуру

	Вставьте столько строк, сколько необходимо.
	



Указанное лицо может быть отстранено от этой процедуры и подвергнуто административным санкциям (исключение или денежному взысканию), если какое-либо из заявлений или сведений, представленных в качестве условия участия в этой процедуре, окажется ложным.] 
ФИО                                   Дата                           Подпись
______________________

5То же самое учреждение или организация.
ПРИЛОЖЕНИЕ II + III: ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ + ТЕХНИЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ


Название контракта: поставка нового оборудования.
Ссылка на публикацию: тендерное досье размещено на сайте учреждения http://cmrdi.by/ в разделе «Закупки».
Столбцы 1-2 должны быть заполнены заказчиком

Столбцы 3-4 должны быть заполнены участником тендера

Колонка 5 зарезервирована для конкурсной комиссии

Приложение III - техническое предложение подрядчика
Участникам тендера предлагается заполнить шаблон на следующих страницах:

• Столбец 2 заполняется заказчиком и показывает требуемые спецификации (не подлежит изменению участником тендера),

• Столбец 3 должен быть заполнен участником тендера и должен детализировать то, что предлагается (например, слова «соответствует» или «да» не достаточно)

• Колонка 4 позволяет участнику тендера комментировать предложенную поставку и в конечном итоге делать ссылки на документацию.

Предоставляемая конечная документация должна четко указывать (выделять, отмечать) предлагаемые модели и включенные опции, если таковые имеются, чтобы оценщики могли видеть точную конфигурацию. Конкурсная комиссия могут отклонить предложения, которые не позволяют точно идентифицировать модели и спецификации.

Предложение должно быть достаточно четким, чтобы дать возможность оценщикам легко сравнить запрашиваемые спецификации и предлагаемые спецификации.
	1.

Номер предмета
	2.

Требуются технические характеристики
	3.

Предлагаемые характеристики
	4.

Примечания, замечания,

ссылка на документацию
	5.

Примечание конкурсной комиссии

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Приложение 1










примерная форма
ТЕНДЕРНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ
по выбору поставщика «________________________»

_____________________________________________________________________________
 (наименование организации - участника, фамилия, имя, отчество руководителя),
_____________________________________________________________________________
юридический адрес, адрес офиса, телефон, телефакс, банковские
реквизиты организации)

1. Изучив тендерные документы, выдвигаемые условия контракта и предлагаемую его форму, получение которых настоящим удостоверяется, мы, нижеподписавшиеся, предлагаем осуществить поставку указанного в тендерной документации товара, и в случае признания нас участником-победителем подписать контракт на следующих условиях:
поставляемый товар будет соответствовать техническим, качественным характеристикам (наименование (характер) и технические характеристики товара, в том числе ГОСТ, ТУ, технической спецификации, количеству, предприятие и страну- изготовитель)_____________
;
поставляемый товар собственного производства/или указать предприятие и страну-изготовителя:
место поставки товара: (согласно требованием тендерной документации транспортом поставщика и за его счет)
срок поставки товара:
условия платежа:
гарантийный срок товара:
гарантийное обслуживание будет осуществляться (указать кем и адрес сервисного центра)
количество товара:
цена единицы продукции и валюта, в которой рассчитана и выражена цена:
общая цена договора с учетом всех затрат
Мы согласны со всеми условиями, выдвинутыми заказчиком в тендерной документации, и согласны подписать договор в сроки, указанные в тендерной документации в случае выбора нас победителем.
До подготовки и оформления договора данное тендерное предложение вместе с Вашим извещением о выборе нас победителем будет выполнять роль договора между нами.
Срок действия тендерного предложения:
_____________





_________________________
(Подпись, печать)





(И.О.Фамилия руководителя)
ПРОЕКТ 

КОНТРАКТ  ПОСТАВКИ № _____

«___» ________ 2019 года                                                                                            г. Гродно
Настоящий контракт заключается между государственным учреждением здравоохранения «Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля» (свидетельство о государственной регистрации серия НО                     № 0018920), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице главного врача Коледы Галины Михайловны, действующего на основании Устава, с одной стороны, и _____________________________________ (свидетельство о государственной регистрации серия _______ № _____________), именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ___________________________________________________________, действующего на основании ________________________________________________,  с другой стороны, именуемые в дальнейшем - далее «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ  КОНТРАКТА

1.1.
Предметом договора является: поставка подрядчиком нового оборудования указанного в спецификации к договору далее по тексту контракта и приложений к нему именуемое в дальнейшем «Оборудование»: 

1.2.
Количество и спецификация Оборудования приведены в Приложении 1, являющемся неотъемлемой частью настоящего контракта.

1.3.
Изменения и дополнения, касающиеся комплектации Оборудования недопустимы.

1.4.
Оборудование приобретается Покупателем для собственного потребления.

1.5.
Страна происхождения Товара должна быть одной из следующих:


а.
государства-члены, получатели, перечисленные в приложении I к Регламенту (ЕС) № 231/2014, и договаривающиеся стороны Соглашения о Европейской экономической зоне: Австрия, Бельгия, Болгария, Чехия, Хорватия, Кипр, Дания, Эстония, Финляндия, Франция, Германия, Греция, Венгрия, Ирландия, Италия, Латвия, Литва, Люксембург, Мальта, Нидерланды, Польша, Португалия, Румыния, Словакия, Словения , Испания, Швеция, Великобритания.

б.
развивающиеся страны и территории, которые включены в список получателей ОПР, опубликованных ОЭСР-КСР («список получателей ОПР (Официальная помощь в целях развития)»), которые не являются членами группы Стран Большой двадцатки, а также зарубежные страны и территории, охватываемые Решением Совета 2001/822/EC: Австрия, Бельгия, Чехия, Дания, Эстония, Финляндия, Франция, Германия, Греция, Венгрия, Ирландия, Италия, Латвия, Люксембург, Нидерланды, Польша, Португалия, Словакия, Словения, Испания, Швеция, Великобритания, Австралия, Канада, Чили, Исландия, Израиль, Япония, Корея, Мексика, Новая Зеландия, Норвегия, Швейцария, Турция, Соединенные Штаты Америки.

в.
Республика Беларусь.
г. 
развивающиеся страны и территории, включенные в список бенефициаров ОПР (Официальная помощь в целях развития) КСР (Комитет содействия развитию), а не члены группы G-20 и стран, охватываемых Решением Совета 2001/822 / ЕС.

д.
страны, для которых Европейской Комиссией устанавливается принцип взаимности в отношении внешней помощи. Принцип взаимности может быть предоставлен на ограниченный период времени, не менее одного года, когда страна предоставляет право на 5 равных условиях субъектам из Европейского Союза и из стран, приемлемых в соответствии с Инструментами, охватываемыми статьей 9 Регламента (ЕС) № 236/2014: 

е.
стран и территорий, перечисленных в Приложении I (стран-партнеров) путем разработки специального отношения, основанного на сотрудничестве, мире и безопасности, взаимной ответственности и общей приверженности универсальным ценностям демократии, верховенства закона и уважения прав человека в соответствии с ДЕС (ст. 1 Регламента (ЕС)                         № 232/2014 Европейского парламента и Совета европейского союза от 11.03.2014 «Об учреждении Европейского инструмента добрососедства».

Поставщик должен предоставить подтверждение происхождения (сертификат происхождения) вместе со счетом-фактурой. Сертификат происхождения должен быть выдан компетентными органами страны происхождения товара и должен соответствовать правилам, установленным законодательством Европейской комиссии.
2. ПРАВА  И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

2.1.
Поставщик обязан:

- выполнить поставку оборудования на условиях - DDP;
2.2.
Покупатель обязан:

- принять Оборудование и при отсутствии обоснованных претензий Оборудованию и  подписать товарно-транспортную накладную ТТН в день поставки  Оборудования;

- обеспечить присутствие уполномоченных представителей для осуществления приемки Оборудования;

- эксплуатировать Оборудование в соответствии с инструкцией по эксплуатации и правилами техники безопасности;

- в случае выявления несоответствия Оборудования техническим характеристикам, указанным в приложении 1, или недостатков в Оборудовании незамедлительно письменно уведомить об этом Поставщика.

3. СРОКИ  И ПОРЯДОК  ПОСТАВКИ
3.1.
Поставка Оборудования производится в срок до _________________ 2019 г.

3.2.
Доставка Оборудования осуществляется транспортом Поставщика и за его счет.

3.3.
Поставка осуществляется на условиях - DDP.

3.5.
Место поставки Оборудования: г. Гродно, бульвар Ленинского комсомола, 35, кабинет физиотерапии.

3.6. 
Датой поставки товара считается дата подписания товарно-транспортной накладной ТТН.

передачи Поставщиком товара на склад временного хранения Покупателя. Пункт таможенного оформления 
3.7.
Поставщик обязан письменно или посредством факсимильной связи не позднее, чем за 3 календарных дня до поставки (по телефону 0152 55 17 04) уведомить представителя Покупателя о времени и дне поставляемого товара.

3.6.
Право собственности на товар от Поставщика к Покупателю переходит после приемки товара Покупателем по количеству и качеству по товарно-транспортной накладной ТТН Поставщика. Переход рисков на товар происходит после перехода права собственности.
4. КАЧЕСТВО  ТОВАРА. ГАРАНТИЯ
4.1.
Поставляемый товар должен соответствовать техническим условиям предприятия-изготовителя (предприятий-изготовителей) и требованиям задания на закупку. Обязательно наличие послегарантийного сервисного обслуживания в Республике Беларусь.

4.2.
Поставщик гарантирует качество поставляемого Оборудования.

4.3.
Гарантийный срок эксплуатации на товар составляет не менее 24 месяцев. Гарантийный срок  исчисляется со дня ввода Оборудования в эксплуатацию.

4.4. 
Поставщик гарантирует, что поставляемое Оборудование является новым (не бывшим в эксплуатации, укомплектован всеми необходимыми комплектующими в соответствии со всеми условиями настоящего контракта, чтобы обеспечить ого нормальную бесперебойную эксплуатацию в соответствии с техническими условиями.

4.5.
Все оборудование должно обеспечиваться руководством или инструкцией по эксплуатации (применению) на русском языке, документами, подтверждающими качество товара и законность ввоза на  таможенную территорию Республики Беларусь (таможенные, статистические декларации).

4.6.
Гарантийное обслуживание в течение гарантийного срока эксплуатации осуществляется специалистами и за счет Поставщика. Гарантия распространяется на случаи нарушения работоспособности оборудования вследствие скрытого дефекта производства.
4.7.
Поставщик осуществляет сервисное и техническое обслуживание в течение не менее 5 лет со дня ввода в эксплуатацию Оборудования.
4.8.
В случае устранения дефектов оборудования, на которое установлен гарантийный срок, этот срок продевается на время, в течение которого оборудования не использовалось из-за обнаруженных дефектов. При замене оборудования в целом гарантийный срок исчисляется заново со дня замены. При устранении недостатков оборудования посредством замены комплектующего изделия или составной части оборудования на новые гарантийный срок устанавливается той же продолжительностью, что и на замененные, и исчисляется со дня выдачи Покупателю оборудования по окончании ремонта.

4.9.
Монтаж, наладка товара, ввод товара в эксплуатацию и обучение персонала представителя Покупателя  будет осуществляться Поставщиком. Послегарантийное обслуживание осуществляется Поставщиком или официальным представителем Поставщика.

4.10.
Поставщик обязан за свой счет заменить некачественный товар в период гарантийного срока эксплуатации, если не докажет, что ухудшение качества товара возникло по вине Покупателя. Замена товара, несоответствующего по качеству и требованиям настоящего договора, производится в течение 20-ти календарных дней после получения Поставщиком сообщения Покупателя. Составление двустороннего акта с вызовом Поставщика обязательно.

4.11.
В случае замены товара, на который установлен гарантийный срок эксплуатации, этот срок исчисляется заново со дня замены.

4.12.
Рекламационная работа ведется представителем Покупателя.

4.13.
Специалисты поставщика (официального представителя)  обязаны прибыть для устранения неисправностей не позднее 3-х рабочих дней с даты письменной заявки Покупателя. 
5. 
ТАРА, УПАКОВКА
5.1.
Оборудование, поставляемое в соответствии с условиями настоящего договора, должно соответствовать качеству, стандартам либо техническим условиям завода-изготовителя (заводов-изготовителей). 

5.2.
Оборудование, поставляемое по настоящему контракту, должно отгружаться в упаковке, соответствующей характеру поставляемого Оборудования. При этом упаковка должна обеспечивать сохранность Оборудования и предохранять его от повреждений при перевозке автомобильным транспортом.

5.4.
Приемка Оборудования по количеству и качеству производится в соответствии с требованиями Положения о приемке товаров по количеству и качеству, утвержденного постановлением Совета Министров РБ от 03.09.2008 № 1290. При установлении расхождений по количеству поставленного товара Сторонами составляется акт.

5.5.
Если товар в соответствии с законодательством подлежит обязательной сертификации, гигиенической регистрации Поставщик подтверждает качество товара сертификатом соответствия, удостоверениями, выданными уполномоченными органами.
6.
ЦЕНЫ  И  ПОРЯДОК  РАСЧЕТОВ. СУММА  ДОГОВОРА
6.1. Покупатель оплачивает Поставщику поставленный товар по цене 
согласно Спецификации (Приложение 1).


6.2.1.
платеж № 1 - 20 % предоплаты от общей стоимости Оборудования, в сумме ____________________________________ бел. руб. без НДС не позднее 5 банковских дней после подписания контракта. Датой оплаты считается день поступлений денежных средств на расчетный счет Поставщика.

6.2.2.
платеж № 2 - оставшаяся стоимость Оборудования (80 %), в сумме ________________________________________________ бел. руб. без НДС не позднее 120 календарных дней с момента поставки Оборудования (датой поставки Оборудования считается дата подписания ТТН).

6.3.
Сумма настоящего договора составляет ______________________________________

бел. руб.
6.4. Частичные отгрузки по настоящему контракту не разрешены.

6.5.
Оплата производится платежным поручением путем перечисления Заказчиком денежных средств на расчетный счет Исполнителя.

6.6.
Цена контракта является окончательной и корректировке не подлежит.

6.7.
Источник финансирования: средства Проекта международной технической помощи ENI-LLB-1-005 «Улучшение реабилитационных услуг для детей с тяжелыми неврологическими заболеваниями в трансграничном регионе» (зарегистрированного в Министерстве экономики Республики Беларусь 26.09.2018, регистрационный номер № 2/18/000921).
7.
ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБСТОЯТЕЛЬСТВА
7.1.
Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему контракту, если неисполнение явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения договора в результате событий чрезвычайного характера, которые сторона не могла ни предвидеть, ни предотвратить разумными мерами.

К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые сторона не может оказать влияние и за возникновение которых не несет ответственности (землетрясение, наводнение, пожары и другие стихийные бедствия). К обстоятельствам, освобождающим сторону от ответственности, относятся также забастовки, террористические акты, правительственные Постановления или Распоряжения государственных органов.
7.2. Сторона, ссылающаяся на такие обстоятельства, обязана в течение 
2 рабочих дней с даты их наступления в письменной форме информировать другую сторону о наступлении подобных обстоятельств. Обстоятельства, указанные в таком уведомлении, должны быть подтверждены Белорусской торгово-промышленной палатой.

7.3.
После прекращения действия указанных обстоятельств сторона обязана в течение 2 рабочих дней сообщить об этом другой стороне в письменной форме, указав при этом срок, к которому предполагается выполнить обязательства. Если сторона не направит или несвоевременно направит необходимые извещения, то она обязана возместить другой стороне причиненные этим убытки.

7.4.
В случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы срок выполнения обязательств по настоящему договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действуют такие обстоятельства и их последствия.

7.5.
Если обстоятельства непреодолимой силы продолжают действовать более шести месяцев и нет возможности сделать обязательное заявление о дате их прекращения, то каждая сторона имеет право расторгнуть настоящий договор и возвратить все полученное ею по договору.
8.
ИМУЩЕСТВЕННАЯ ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
8.1.
За непоставку или недопоставку товара согласно условиям контракта Поставщик уплачивает Покупателю неустойку (штраф) в размере 10 % стоимости непоставленного или недопоставленного в срок товара.

8.2.
Если поставленный товар не соответствует по качеству стандартам или условиям настоящего контракта Поставщик уплачивает Покупателю штраф в размере 25 % стоимости некачественных товаров, если не произведет замену некачественных товаров в течение 20 календарных дней.

8.3.
Уплата неустойки (штрафа, пени) в соответствии с п.п. 8.1, 8.2 не освобождает нарушившую сторону от исполнения обязательств по настоящему контракту.

8.4.
В случае предъявления претензии Покупатель извещает об этом Поставщика в письменном виде. Поставщик обязан рассмотреть полученную претензию в течение 30 календарных дней со дня ее получения и сообщить в письменном виде Покупателю о принятом решении.

8.5.
В случае нарушения п. 4.11 договора Поставщик уплачивает Покупателю штраф в размере 3-х базовых величин за простой оборудования.

8.6.
Покупатель не несет ответственность за несвоевременное перечисление бюджетных средств со счетов органа казначейства, а также уменьшение в установленном порядке плана бюджетного финансирования.
9.
АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

9.1.
Каждая из Сторон контракта, ее работники отказываются от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными здесь способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

9.2.
Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

9.2.1.
предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

9.2.2.
ускорение существующих процедур;

9.2.3.
иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие в разрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

9.3.
В случае наличия у Стороны фактов, что произошло нарушение каких-либо положений настоящей статьи Договора, соответствующая Сторона обязуется уведомить об этом другую Сторону и государственные органы, осуществляющие борьбу с коррупцией, в письменной форме.


9.4.
В письменном уведомлении, направленном в органы, осуществляющие борьбу с коррупцией, Сторона Договора обязана сослаться на факты подтверждающие совершение Стороной Договора коррупционного правонарушения.

9.5.
В случае наличия фактов совершения одной из Сторон коррупционного правонарушения, выявленного государственными органами, осуществляющими борьбу с коррупцией, другая Сторона имеет право расторгнуть контракт в одностороннем порядке, направив письменное уведомление о расторжении.
10.
ПОРЯДОК  ВНЕСЕНИЯ ИЗМЕНЕНИЙ И РАСТОРЖЕНИЕ  КОНТРАКТА
10.1.
Изменение условий контракта, его расторжение допускаются по соглашению сторон.

10.2.
Контракт, может быть, расторгнут при невыполнении одной из сторон условий контракта.

10.3. 
Споры, возникшие между Покупателем и Поставщиком по вопросам, предусмотренным настоящим контрактом решаются путем переговоров.

11.
АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	ПОКУПАТЕЛЬ
	
	ПОСТАВЩИК

	Гродненский областной ЦМР детей-инвалидов

Республика Беларусь, 230009, г. Гродно, бульвар Ленинского комсомола, 35

р/с BY44AKBB36425010055364000000,   

в ф-ле № 400 ГОУ ОАО «АСБ Беларусбанк», г. Гродно, ул. Ожешко, 4, 

БИК AKBBBY21400
УНП 590665113, ОКПО 293383754000

Тел.факс + 375 152  55 17 04, 
+ 375 152 55 17 00 (бух.)

e-mail: cmrdiLLB005@gmail.com
Главный врач ____________ Г.М.Коледа

                   М.П. 



«___» _________ 2019г.
	
	Директор _______________  ________________

                        М.П.
«___» _________ 2019г.



Приложение № 1

к контракту № ______________ от ________ 2019 года
СПЕЦИФИКАЦИЯ
поставляемого оборудования

Участник: __________________________________________________________________
(наименование участника, Ф.И.О. руководителя,
        ________________________________________________________________________________
юридический адрес, телефон, телефакс, банковские реквизиты организации)
	№

п\п
	Наименование оборудования
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена без НДС, бел. руб.  BYN
	Стоимость, бел. руб.  BYN
	Ставка НДС, (%)
	Всего,

бел. руб.  BYN

	1.
	Принтер
	комплект
	2
	
	
	Без НДС
	

	2.
	МФУ
	комплект
	1
	
	
	Без НДС
	

	3.
	Персональный компьютер
	комплект
	3
	
	
	Без НДС
	

	4.
	Мультимедийная установка
	комплект
	1
	
	
	Без НДС
	

	5.
	Телевизор
	комплект
	1
	
	
	Без НДС
	

	6.
	Акустическая система
	комплект
	1
	
	
	Без НДС
	

	7.
	Фотокамера
	комплект
	1
	
	
	Без НДС
	

	
	ИТОГО
	
	
	
	
	
	


	ПОКУПАТЕЛЬ
	
	ПОСТАВЩИК

	Гродненский областной ЦМР детей-инвалидов

Республика Беларусь, 230009, г. Гродно, бульвар Ленинского комсомола, 35

р/с BY44AKBB36425010055364000000,   

в ф-ле № 400 ГОУ ОАО «АСБ Беларусбанк», г. Гродно, ул. Ожешко, 4, 

БИК AKBBBY21400
УНП 590665113, ОКПО 293383754000

Тел.факс + 375 152  55 17 04, 
+ 375 152 55 17 00 (бух.)

e-mail: cmrdiLLB005@gmail.com
Главный врач ____________ Г.М.Коледа

                   М.П. 



«___» _________ 2019г.
	
	Директор _______________  ________________

                        М.П.
«___» _________ 2019г.



	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 1

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 1
на закупку товаров (работ, услуг)

____________Принтер_____________
(указать наименование заказа закупки)
	Предмет закупки наименование товара, работ, услуг
	Принтер

	Область применения
	Для кабинета физиотерапии и кабинета психолога 

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг)

  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Размещение – настольный; 

цветность печати – черно-белая;

технология печати – лазерный; 

формат – А4;

печать - автоматическая двусторонняя; 

интерфейсы Ethernet (RJ-45) и USB;

Ресурс ч/б картриджа/тонера – 3000 страниц и выше;

скорость ч/б печати (A4) - от 35 стр/мин и выше


	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    *(при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	2 шт.

	Состав (комплектация), размер, цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки 
	кабель соединительный USB 1.8m.; цвет - не имеет значения; картридж "не чипованный"

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Иные требования (при необходимости)
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества


Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 1: __нет___________________________________________________

(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта


      
    А.С.Дергай

Администратор сетей
                                                       С.С.Демещик

	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 2

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 2
на закупку товаров (работ, услуг)

____________Многофункциональное устройство (МФУ)_____________
(указать наименование заказа закупки)
	Предмет закупки наименование товара, работ, услуг
	Многофункциональное устройство (МФУ)

	Область применения
	Для облегчения работы сотрудников Центра, распечатки отчетов, наглядной информации (буклетов, листовок и др.)

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг)

  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Основные функции – печать, сканирование, копирование;

Размещение – напольный; 

Цветность печати – цветная;

Технология печати – лазерный; 

Максимальный формат – А3;

Печать - автоматическая двусторонняя; 

Интерфейсы подключения - Ethernet (RJ-45), USB;

Ресурс черного картриджа/чернил – не менее 10 000 страниц;

Ресурс цветных картриджей/чернил – не менее 5 000 страниц

	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    *(при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	1 шт.

	Состав (комплектация), размер, цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки 
	кабель соединительный USB 1.8m.; цвет - не имеет значения

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Иные требования (при необходимости)
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества


Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 2: __нет___________________________________________________

(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта


      
    А.С.Дергай

Администратор сетей
                                                       С.С.Демещик

	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 1

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 3
на закупку товаров (работ, услуг)

____________Персональный компьютер_____________
(указать наименование заказа закупки)
	Предмет закупки наименование товара, работ, услуг
	Принтер

	Область применения
	Для кабинета физиотерапии, кабинета психолога, для местного координатора проекта 

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг)

  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Процессор – частота не менее 2ГГц, количество физических ядер не менее 2, кэш L3 не менее 3 МБ;

ОЗУ – DDR4 не менее 8 Гб;

Винчестер – НЖМД не менее 1000 Gb SATA III 7200 rpm или SSD не менее 240 Gb+НЖМД не менее 500 Gb SATA III 7200 rpm;

Видеокарта с видеовыходами, соответствующими монитору;

Звуковая и сетевая карты;

Наличие портов USB 3.0 – 2 шт.
Наличие DVD-RW привода

	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    *(при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	3 шт.

	Состав (комплектация), размер, цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки 
	монитор с диагональю 24”, клавиатура USB, мышь USB, сетевой фильтр 3.0 м, источник бесперебойного питания от 650VA, лицензионная ОС MS Windows 10 Pro, колонки

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Иные требования (при необходимости)
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества


Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 3: __нет___________________________________________________

(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта


      
    А.С.Дергай

Администратор сетей
                                                       С.С.Демещик

	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 4

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 4

на закупку товаров (работ, услуг)

(при необходимости с разделением на лоты)

_______Мультимедийная установка____

(указать наименование заказа закупки)

	Предмет закупки наименование товара (работ, услуг)
	Мультимедийная установка 

	Область применения
	Для кабинета психолога. Мультимедийная установка предназначена для предоставления улучшенных услуг по психотерапии, проведения тренингов, занятий, художественной работы с детьми, при использовании метода Томатиса

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг); состав (комплектация); размер; цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки

  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Комплектация: проектор, экран.

Технические характеристики проектора:

класс проектора – портативный;

источник света – лампа; 

коррекция искажений – горизонтальных и вертикальных;

встроенные динамики – не менее 1; 

входы/выходы - Ethernet (RJ-45), USB, HDMI, VGA;

Технические характеристики проекционного экрана:
конструкция – рулонный;

назначение – мобильный; 

цвет – белый;

способ установки – на штативе; 

высота рабочей поверхности – не менее 170 см;

ширина рабочей поверхности – не менее 170 см.



	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    * (при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	1 комплект 

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества

	Иные требования (при необходимости)
	нет



Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 4: ____нет__________________________________________________________________________________________
(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта

____________
А.С.Дергай

Администратор сетей


           ____________
С.С.Демещик
  
	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 5

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 5
на закупку товаров (работ, услуг)

(при необходимости с разделением на лоты)

_______Телевизор____

(указать наименование заказа закупки)

	Предмет закупки наименование товара (работ, услуг)
	Телевизор 

	Область применения
	Для кабинета психолога. Телевизор необходим для предоставления улучшенных услуг по психотерапии, для демонстрации материалов и видео, необходимых для эффективного лечения, во время семинаров

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг)
  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Тип - ЖК; настенный;

широкоформатный  - есть;

разъем Scart - есть;

поддержка MPEG4 - есть;

поддержка MP3 - есть;

поддержка  JPEG - есть;

количество композитных видеовходов - не менее 1 ;

количество динамиков - не менее 2-х,  встроеные);

класс потребления энергии - А;

камера - нет;

Wi-Fi - может быть;

TV-тюнер - аналоговый;

интерфейс USB - обязательно;

вход VGA - может быть;

smart TV - может быть;

Bluetooth - может быть;

HDMI - есть;

материал корпуса - пластик

	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    * (при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	1 шт. 

	Состав (комплектация); размер; цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки
	цвет - не имеет значения;

3d очки - нет;

диагональ - 38-42 дюйма;

пульт - обязательно;

кабеля необходимые для подключения - как по заводу-изготовителю

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества

	Иные требования (при необходимости)
	нет



Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 5: ____нет__________________________________________________________________________________________
(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта

____________
А.С.Дергай

Администратор сетей


           ____________
С.С.Демещик
  
	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 6

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 6
на закупку товаров (работ, услуг)

(при необходимости с разделением на лоты)

_______Акустическая система____

(указать наименование заказа закупки)

	Предмет закупки наименование товара (работ, услуг)
	Акустическая система

	Область применения
	Для кабинета психолога. Акустическая система необходима для предоставления улучшенных услуг по психотерапии (для сеансов арт-терапии, обучений, для снятия мышечного напряжения у детей-инвалидов и т.д.) 

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг)
  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Аудиосистема – 5.1;

Размещение колонок – на полу, на полках; 

Поддерживаемые носители – USB/HDD;

Беспроводная связь – Wi-Fi, Bluetooth; 

Интерфесы – Ethernet;

Входы – микрофонный, HDMI;

материал корпуса - деревянный при возможности


	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    * (при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	1 комплект 

	Состав (комплектация); размер; цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки
	цвет - не имеет значения;

пульт - обязательно;

кабеля необходимые для подключения - как по заводу-изготовителю

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества

	Иные требования (при необходимости)
	нет



Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 6: ____нет__________________________________________________________________________________________
(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта

____________
А.С.Дергай

Администратор сетей


           ____________
С.С.Демещик
  
	Министерство здравоохранения

Республика Беларусь

Гродненский областной исполнительный комитет
Государственное учреждение здравоохранения

«Гродненский областной центр медицинской реабилитации детей-инвалидов и больных детей психоневрологического профиля»
ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

(ЗАЯВКА) № 7

 г. Гродно
	0
	УТВЕРЖДАЮ

И.о. главного врача,

врач-невролог (заведующий)

________А.А.Оленский

30.10.2019


ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ (ЗАЯВКА) № 7
на закупку товаров (работ, услуг)

(при необходимости с разделением на лоты)

_______Фотокамера____

(указать наименование заказа закупки)

	Предмет закупки наименование товара (работ, услуг)
	Фотокамера

	Область применения
	Для кабинета психолога. Для предоставления улучшенных услуг по психотерапии. Кроме того, она будет использоваться для фото отчетов, рекламы и продвижения проекта МТП 

	Описание потребительских, технических и экономических показателей (характеристик) предмета закупки товаров (работ, услуг)
  * технические показатели (характеристики) предмета закупки не должны содержать ссылок на конкретные товарные знаки, знаки обслуживания, фирменные наименования, патенты, эскизы или модели, конкретный источник происхождения товара (работы, услуги) и его производителя или поставщика (подрядчика, исполнителя);

  * если такие ссылки вызваны отсутствием конкретного способа описания требований к предмету закупки, то технические показатели (характеристики) должны содержать слова «или аналог»;

  * исключение составляют случаи, когда использование аналогов недопустимо в целях обеспечения совместимости с ранее закупленными товарами (выполненными работами, оказанными услугами)
	Диагональ экрана – не менее 3";

тип – зеркальный или беззеркальный;

поддержка карт памяти: Memory Stick Duo, Memory Stick PRO HG Duo, Memory Stick XC-HG Duo, SD, SDHC, SDXC;

Wi-Fi – может быть;

Объектив – да;

HDMI – да;
USB 2.0 – да;

запись видео – да, не ниже 4К;

тип матрицы  - CMOS;

тип аккумулятора  - собственный;

настройки изображения – ручная, полуавтоматическая, автоматическая;

форматы изображения - JPEG,

RAW;

вспышка  - да; 

емкость аккумулятора – не менее 310 снимков;

количество пикселей экрана -  не менее 921 600 пикс.;

качество снимка – не менее 24 м. пикс.;

дата выхода на рынок – не ниже 2017 года

	Срок (график) поставки товаров (выполнения работ, оказания услуг)

    * (при необходимости с разбивкой на кварталы, месяцы, недели, дни)
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Необходимое количество 
	1 шт.

	Состав (комплектация); размер; цвет и другие характеристики для полного описания предмета закупки
	цвет - не имеет значения; 

комплектация - по заводу изготовителю

	Требования предъявляемые к гарантийному сроку (годности, стерильности) и (или) объему предоставления гарантий качества товара, обслуживанию товара, расходам на эксплуатацию товара
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования предъявляемые к сервисному обслуживанию
	Указано в контракте, инструкции для участников тендера

	Требования о наличии технической документации, обучения персонала и иной информации 
	паспорт (инструкция) на русском языке, гарантийный талон, сертификат качества

	Иные требования (при необходимости)
	нет



Прилагаемые документы к техническому заданию (заявке) № 7: ____нет__________________________________________________________________________________________
(спецификация, план, эскиз, чертеж, дефектный акт, смета на _0_ листе (листах)
Местный координатор Проекта

____________
А.С.Дергай

Администратор сетей


           ____________
С.С.Демещик
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